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See the notice on TED website

611942-2026 - Javni razpis
Poljska – Storitve odobravanja kreditov – Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego 
złotówkowego do maksymalnej wysokości 10 000 000,00 PLN z możliwością niewykorzystania 
pełnej wartości kredytu bez dodatkowych prowizji i opłat
OJ S 171/2026 04/09/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Gmina Halinów
E-naslov: halinow@halinow.pl
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego złotówkowego do maksymalnej 
wysokości 10 000 000,00 PLN z możliwością niewykorzystania pełnej wartości kredytu bez 
dodatkowych prowizji i opłat
Opis: Przedmiotem zamówienia jest:  udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego 
złotówkowego do maksymalnej wysokości 10 000 000,00 PLN z możliwością niewykorzystania 
pełnej wartości kredytu bez dodatkowych prowizji i opłat.  kredyt zostanie wykorzystany do 
wysokości 10 000 000,00 PLN na sfinansowanie planowanego na 2026 rok deficytu budżetu 
oraz spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań z tytułu kredytów i pożyczek.  Zamawiający 
zastrzega sobie możliwość wzięcia mniejszej kwoty kredytu bez dodatkowych prowizji i opłat.  
Zamawiający zastrzega sobie prawo uruchomienia kredytu jednorazowo lub w transzach.  
przewidywane uruchomienie kredytu następować będzie sukcesywnie według potrzeb 
Zamawiającego, który poinformuje Wykonawcę na 3 dni robocze wcześniej o wysokości 
transzy.  Kredyt będzie wykorzystany do 31.12.2026r.  Kredyt będzie podlegał spłacie z 
dochodów własnych Gminy w latach 2027-2040, zaś odsetki w latach 2026-2040.  Okres 
karencji w spłacie do 30 marca 2027r.  Spłata odsetek będzie następowała do ostatniego dnia 
kwartału kalendarzowego tj. 31 marca, 30 czerwca, 30 września, 31 grudnia każdego roku w 
kwotach wynikających z aktualnego zadłużenia do końca kwartału, za który odsetki zostały 
naliczone.  Dla wyznaczenia wysokości odsetek przyjmuje się rok równy 365/366 dni oraz 
rzeczywistą liczbę dni w kwartale,  Oprocentowanie kredytu jest liczone na bazie stawki 
WIBOR 3M z ostatniego dnia miesiąca danego kwartału poprzedzającego okres odsetkowy 
powiększonej o stałą marżę proponowaną przez bank, niezmienną w okresie obowiązywania 
umowy.  spłata kapitału w złotych polskich będzie następowała w ratach wg poniższego 
harmonogramu: – 2027 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2028 r. - 4 raty kwartalne po 50 
000,00 zł, – 2029 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2030 r. - 4 raty kwartalne po 100 
000,00 zł, – 2031 r. - 4 raty kwartalne po 75 000,00 zł, – 2032 r. - 4 raty kwartalne po 75 
000,00 zł, – 2033 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2034 r. - 4 raty kwartalne po 25 
000,00 zł. – 2035 r. - 4 raty kwartalne po 100 000,00 zł. – 2036 r. - 4 raty kwartalne po 450 
000,00 zł, – 2037 r. - 4 raty kwartalne po 450 000,00 zł, – 2038 r. - 4 raty kwartalne po 450 
000,00 zł, – 2039 r. - 4 raty kwartalne po 450 000,00 zł. – 2040 r. - 2 raty kwartalne po 250 
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000,00 zł płatnych w terminach do dnia 31 marca, 30 czerwca, 30 września, 31 grudnia 
danego roku,  Zamawiający zastrzega możliwość wcześniejszej spłaty kwoty kapitału bez 
dodatkowych prowizji i opłat.  Dopuszcza się możliwość zmiany w harmonogramie spłat 
kapitału i odsetek w zakresie kwot i terminów pod warunkiem złożenia pisemnego wniosku 
wraz z odpowiednim uzasadnieniem na 14 dni przed terminem płatności raty kapitałowej i 
odsetek.  Spłata odsetek w terminach kwartalnych.  Oprocentowanie niespłaconych w terminie 
rat kredytu naliczone będzie w wysokości określonej jak dla odsetek ustawowych.  W 
przypadku niewykorzystania przez Zamawiającego pełnej kwoty kredytu, wysokość odsetek i 
ewentualnej prowizji bankowej będzie wynikała z wartości wykorzystanego kredytu.  O kwocie 
należnych odsetek Zamawiający będzie informowany drogą e-mailową na adres 

 w terminie 7 dni przed terminem wymagalności, przy czym odsetki od skarbnik@halinow.pl
kredytu stają się wymagalne w ostatnim dniu każdego okresu odsetkowego.  
Zabezpieczeniem spłaty kredytu będzie weksel własny in blanco wraz z deklaracją wekslową.  
Kredyt będzie uruchamiany na rachunek Gminy i nie będzie rozliczany z bankiem. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Istotnych Postanowieniach Umowy 
(IPU)
Identifikator postopka: 0a07dac5-9131-4cc8-8d88-4861337f8f3e
Notranji identifikator: ZP.271.19.2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66113000 Storitve odobravanja kreditov

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Država: Poljska

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Pzp oraz niniejszej Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Postepowanie prowadzone jest na platformie e-
Zamówienia – bezpośredni link do postepowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders

 3. Szacunkowa wartość zamówienia /ocds-148610-1ada804a-d638-459a-9437-40e7afc0779c
przekracza kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych 
wydanym na podstawie art. 3 ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający przewiduje zastosowanie 
tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 5. Zamawiający nie przewiduje aukcji 
elektronicznej. 6. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów 
elektronicznych. 7. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 8. Zamawiający 
nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. 9. 
Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 10. Zamawiający 
nie zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez 
wykonawców, o których mowa w art. 94 Pzp. 11. Wymagania związane z realizacją 
zamówienia w zakresie zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku pracy osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie 
realizacji zamówienia, jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w 
sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz. U. z 
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2025 r. poz. 277 z późn. zm.) obejmują następujące rodzaje czynności: usługa udzielenie i 
obsługa kredytu długoterminowego. 12. Szczegółowe wymagania dotyczące realizacji oraz 
egzekwowania wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy zostały określone w 
istotnych postanowieniach umowy – IPU stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 13. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Zamówienie nie zostało podzielone 
na części ze względu na to, że przedmiot zamówienia tworzy nierozerwalną całość, co 
oznacza, że nie może zostać podzielony na części ze względów technicznych, 
organizacyjnych i ekonomicznych. Zastosowany ewentualnie podział zamówienia na części 
nie zwiększyłby konkurencyjności w sektorze małych i średnich przedsiębiorstw – zakres 
zamówienia jest zakresem typowym, umożliwiającym złożenie oferty wykonawcom z grupy 
małych lub średnich przedsiębiorstw.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
art. 132 ustawy - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793) - dalej Pzp

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd Dokumenty na 
wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: 
oświadczenie wykonawcy
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności Dokumenty na wykazanie braku 
podstaw wykluczenia: odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub 
informacja z KRS lub z CEIDG art. 108 ust. 1 pkt 4 wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: 
oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Goljufije: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie 
wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, 
jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) Dokumenty na wykazanie braku 
podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
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Plačilna nesposobnost: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis 
lub informacja z KRS lub z CEIDG
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: zaświadczenie właściwej jednostki terenowej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat Dokumenty na 
wykazanie braku podstaw wykluczenia: zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 
5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507) 6) w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.) Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenia wykonawcy
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie 
wykonawcy
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego Dokumenty na 
wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Pranje denarja ali financiranje terorizma: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie 
braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z 
CEIDG
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
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związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Sodelovanje v hudodelski združbi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie braku 
podstaw wykluczenia: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Dogovor z upniki: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub informacja z 
KRS lub z CEIDG
Stečaj: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości 
Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub informacja z KRS lub z 
CEIDG

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego złotówkowego do maksymalnej 
wysokości 10 000 000,00 PLN z możliwością niewykorzystania pełnej wartości kredytu bez 
dodatkowych prowizji i opłat
Opis: Przedmiotem zamówienia jest:  udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego 
złotówkowego do maksymalnej wysokości 10 000 000,00 PLN z możliwością niewykorzystania 
pełnej wartości kredytu bez dodatkowych prowizji i opłat.  kredyt zostanie wykorzystany do 
wysokości 10 000 000,00 PLN na sfinansowanie planowanego na 2026 rok deficytu budżetu 
oraz spłatę wcześniej zaciągniętych zobowiązań z tytułu kredytów i pożyczek.  Zamawiający 
zastrzega sobie możliwość wzięcia mniejszej kwoty kredytu bez dodatkowych prowizji i opłat.  
Zamawiający zastrzega sobie prawo uruchomienia kredytu jednorazowo lub w transzach.  
przewidywane uruchomienie kredytu następować będzie sukcesywnie według potrzeb 
Zamawiającego, który poinformuje Wykonawcę na 3 dni robocze wcześniej o wysokości 
transzy.  Kredyt będzie wykorzystany do 31.12.2026r.  Kredyt będzie podlegał spłacie z 
dochodów własnych Gminy w latach 2027-2040, zaś odsetki w latach 2026-2040.  Okres 
karencji w spłacie do 30 marca 2027r.  Spłata odsetek będzie następowała do ostatniego dnia 
kwartału kalendarzowego tj. 31 marca, 30 czerwca, 30 września, 31 grudnia każdego roku w 
kwotach wynikających z aktualnego zadłużenia do końca kwartału, za który odsetki zostały 
naliczone.  Dla wyznaczenia wysokości odsetek przyjmuje się rok równy 365/366 dni oraz 
rzeczywistą liczbę dni w kwartale,  Oprocentowanie kredytu jest liczone na bazie stawki 
WIBOR 3M z ostatniego dnia miesiąca danego kwartału poprzedzającego okres odsetkowy 
powiększonej o stałą marżę proponowaną przez bank, niezmienną w okresie obowiązywania 
umowy.  spłata kapitału w złotych polskich będzie następowała w ratach wg poniższego 
harmonogramu: – 2027 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2028 r. - 4 raty kwartalne po 50 
000,00 zł, – 2029 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2030 r. - 4 raty kwartalne po 100 
000,00 zł, – 2031 r. - 4 raty kwartalne po 75 000,00 zł, – 2032 r. - 4 raty kwartalne po 75 
000,00 zł, – 2033 r. - 4 raty kwartalne po 50 000,00 zł, – 2034 r. - 4 raty kwartalne po 25 
000,00 zł. – 2035 r. - 4 raty kwartalne po 100 000,00 zł. – 2036 r. - 4 raty kwartalne po 450 
000,00 zł, – 2037 r. - 4 raty kwartalne po 450 000,00 zł, – 2038 r. - 4 raty kwartalne po 450 
000,00 zł, – 2039 r. - 4 raty kwartalne po 450 000,00 zł. – 2040 r. - 2 raty kwartalne po 250 
000,00 zł płatnych w terminach do dnia 31 marca, 30 czerwca, 30 września, 31 grudnia 
danego roku,  Zamawiający zastrzega możliwość wcześniejszej spłaty kwoty kapitału bez 
dodatkowych prowizji i opłat.  Dopuszcza się możliwość zmiany w harmonogramie spłat 
kapitału i odsetek w zakresie kwot i terminów pod warunkiem złożenia pisemnego wniosku 
wraz z odpowiednim uzasadnieniem na 14 dni przed terminem płatności raty kapitałowej i 
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odsetek.  Spłata odsetek w terminach kwartalnych.  Oprocentowanie niespłaconych w terminie 
rat kredytu naliczone będzie w wysokości określonej jak dla odsetek ustawowych.  W 
przypadku niewykorzystania przez Zamawiającego pełnej kwoty kredytu, wysokość odsetek i 
ewentualnej prowizji bankowej będzie wynikała z wartości wykorzystanego kredytu.  O kwocie 
należnych odsetek Zamawiający będzie informowany drogą e-mailową na adres 

 w terminie 7 dni przed terminem wymagalności, przy czym odsetki od skarbnik@halinow.pl
kredytu stają się wymagalne w ostatnim dniu każdego okresu odsetkowego.  
Zabezpieczeniem spłaty kredytu będzie weksel własny in blanco wraz z deklaracją wekslową.  
Kredyt będzie uruchamiany na rachunek Gminy i nie będzie rozliczany z bankiem. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Istotnych Postanowieniach Umowy 
(IPU)
Notranji identifikator: ZP.271.19.2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66113000 Storitve odobravanja kreditov

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Država: Poljska

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 22/12/2025
Datum zaključka trajanja: 30/09/2035

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Cena 100 pkt
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: poljščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/tenders/ocds-148610-c4620584-0d43-43b7-93fe-d3ff791492bc

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1ada804a-
d638-459a-9437-40e7afc0779c
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: poljščina

mailto:skarbnik@halinow.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-c4620584-0d43-43b7-93fe-d3ff791492bc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-c4620584-0d43-43b7-93fe-d3ff791492bc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1ada804a-d638-459a-9437-40e7afc0779c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1ada804a-d638-459a-9437-40e7afc0779c
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Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 90 Dnevi
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 06/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: platforma e-Zamówienia
Dodatne informacije: otwarcie elektroniczne
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych Istotnych 
Postanowieniach Umowy, stanowiących ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 2. Zakres świadczenia 
Wykonawcy wynikający z umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej 
oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 Pzp oraz wskazanym w Istotnych Postanowieniach 
Umowy, stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej 
ważności, pod rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacije o rokih za revizijo: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 2. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 
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4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Gmina Halinów
Registrska številka: NIP 8222160292
Registrska številka: REGON 013269172
Poštni naslov: ul. Spółdzielcza 1
Mesto: Halinów
Poštna številka: 05-074
Podregija države (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Država: Poljska
Kontaktna točka: Zamówienia Publiczne
E-naslov: halinow@halinow.pl
Tel.: +48227836020
Spletni naslov: https://www.halinow.pl/
Profil kupca: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrska številka: NIP 5262239325
Poštni naslov: ul. Postępu 17a
Mesto: Warszawa
Poštna številka: 02-676
Podregija države (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Država: Poljska
E-naslov: odwolania@uzp.gov.pl
Tel.: +48224587801
Spletni naslov: https://www.uzp.gov.pl/kio
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0000
Uradno ime: Publications Office of the European Union
Registrska številka: PUBL
Mesto: Luxembourg
Poštna številka: 2417
Podregija države (NUTS): Luxembourg (LU000)
Država: Luksemburg
E-naslov: ted@publications.europa.eu
Tel.: +352 29291
Spletni naslov: https://op.europa.eu
Vloge te organizacije: 

mailto:halinow@halinow.pl
https://www.halinow.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 8ed51fe3-c8de-4f73-8484-71434beba4ae  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 03/09/2026 12:26:23 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: poljščina
Številka objave obvestila: 611942-2026
Številka izdaje UL S: 171/2026
Datum objave: 04/09/2026
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